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Cmammio npucesyeno akmyanbii npooaemi 2epMancbKo20 NOPIGHAIbHO-ICMOPUUHO20 MOBO3HABCIEA
— BUBYEHHIO CTIOBOMBIPHOT AKMUBHOCHT eMUMONOSTYHO20 2Hi30a 3 bazoeumu *huzi-/*huzu- ‘pozym’, ‘Oymxa’,
‘cmucn’, ‘Oyx’. Aemopu 6iOHO8MI0IOMb CYMY KOMNO3UMHUX YMEOPEHb (AHMPONOHIMIB), AKI meopemuyHo
Cs12aiomb NPALepMAHCbLKO20 PiGHs, po32is0aiomy ixHi Mopghonoziuni ocobnueocmi (y euensoi kiacughixayii),
PDEKOHCMPYIOIOMb  2INOMemuyti  KyIbmypHi KOHYenmu, HO3HA4YeHi O0B800CHOBHUMU AHMPONOHIMIYHUMU
Jexcemamu. Yeaza 36epmaemvcsi HA psi0 KOMROHEHMIS, sKi npu ixHbomy xom6inygammi 3 *huzi-/*huzu-
CMBopI06any CKIAOHUL CeMiOMUYHUL KOMNJIEKC, W0 6NUCY8a8 6iONOBIOHUL CKIAOHUL AHMPONOHIM Y
KYIbMYPHULL KOO HA3UBAHHS IMEeHeM, YUHHUUL Y 2ePMAHCHKIL OHOMACiono2iunill cucmemi. Pobumsbcs 8UCHOBOK,
30 AKUM 3CY8 (DYHKYIOHATbHUX AKYEHMI8 YCepeOuHi PO3NAHYMOL JeKCUKO-CI080MEIPHOT MIKpocucmemu
cnpuuunue euxio npazepm. *huzi-/*husu- 3i cmamycy it (cucmemu) «a0pa» i 6iocysants Ha nepughepito sx
00HO20 3 pA0Y KOMNOHeHmig-Moougikamopie adpa. Takum yuHom, 6i0noGiOHe eHi300 cnig Odos2uii uac
iCHY8a0 AK GIOKpUMA Napaousma 3 8iIbHOK NO3UYIEI0 KOMNOHEHMIB, axc OOKU ii 6HYMPIWHI 36 A3KU He 6yu
0e3aKmyani306aHi.

Kntouosi cnosa: awmpononivm, Oa8HbOAHIMIUCLKUL, NPALEPMAHCOKUL, CMPYKMYPd, CeMAaHMUKA,
npomomun, peKOHCMpyKyis.

ILIADI Alexander, SNISARENKO Iryna. PROTO-GERM. *HUGI- IN COMPOUND WORDS.

The paper focuses on the topical problem of Germanic comparative-historical linguistics, that is on the
study of word-building potential of etymological family of words with basic *husi-/*husu- ‘intelligence’,
‘thought’, ‘sense’, ‘spirit’. The authors renew the sum of composite units (anthroponyms) which theoretically
go back to Proto-Germanic level, regard their morphological peculiarities (in terms of classification),
reconstruct hypothetical cultural concepts marked by heteroclitic anthroponymic lexemes. Attention is paid
on some components which being combined with * husi-/* husu- formed a complicated semiotic complex which
inserted a certain complex anthroponym into a naming cultural code, the latter being valid in Germanic
onomasiological system. The conclusion is made according to which the shift of functional accents in the
middle of the studied |exico-wordbuilding microsystem caused the exit of proto-germ. *huszi-/* huzu- from the
status of its (system) core, and pushed it aside onto the periphery as one of the components-modifiers of the
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core. Thus, the corresponding family of words has been existing for a long time as an open paradigm with
free position of components until its inner relations were not disactualized. In particular, the reconstruction
of such Proto-Germanic archetypes as * anda-husziz, *apala-husziz, * gaiza-husziz, * husi-balpaz, * husi-berhtaz,
*husi-bernuz, *huszi-brandaz, *husi-burgz, *husi-fripuz, *husi-gaizaz, *huszi-gud(a)z, *husi-haiduz, *husi-
harduz, *huszi-harjaz, *husi-lakaz, *husi-laikaz, *husi-lenpaz/-6, *huzi-mannz, *husi-merjaz, *husi-modaz,
*huzi-munduz, *husi-nanpaz, *husi-redaz, *husi-swinpaz/-a, *husi-sundaz, *husi-peswaz appear to be
possible. Each of them in our research gets not only morphological interpretation but undergo semantic
reconstruction.

Key words: anthroponym, Old English, Proto-Germanic, structure, semantics, prototype,
reconstruction.

Beenenue. C10B00Opa3oBaTeIbHOE THE3/I0 MparepMaHCcKoil KOpHEBO# 0CHOBBI * huzi-
*husu- “(pa3)ym’, ‘mbicis’, ‘cmbich’, ‘ayx’ (cp. aBH. hugi, hugu ‘pasym’, ‘cmbici’,
‘qysctBo’; Graff, 1838: IV, 782; na. hyge ‘pasym’, ‘cepaue’, ‘ayx’, ac. hugi, ucm. hugi,
hugr; Bosworth, 1921: 579), HackoJbKO HaM W3BECTHO W3 JOCTYIHOH HAay4HOM
JUTEpaTyphl, el He TOIYIHI0 MOHOTPpahUIECKOro Onmucanus. BeposTHOW MpUYHHOM, TIO
KOTOpPOM ATOT JIEKCMUECKHH KiacTep Obul 00JeI€H BHUMaHHEM HCCienoBaTenel, Obuia
OTHOCHTEJIbHAS HEMHOTOUYHCIIEHHOCTh €ro cocTaBa. JIeHCTBHTENBHO, W3BECTHBIX W3
MUCHMEHHBIX MaMATHUKOB ame/IaTUBOB ¢ ATHMOHOM *huzi-/*husU- He Tak MHOTO. OH
JIOCTOBEPHO OIPEESCTCS B KOPHEBBIX (CTABIIMX TAKOBBIMH B ONPEICIEHHBIA TEPHO.)
CIIOBaX, B HEKOTOPOM KoJH4yecTBe Cy((GUKCaTbHBIX (MMEHHBIX) M TNPEPUKCATBHBIX
(rmarosbHBIX) JepUBATOB (Pa3sHOTO BPEMEHH) C TMPO3PavyHOil CIO0BOOOPAa30BATEIBHOM
CTPYKTYpOH M B JIeKceMax, 00pa30BaHHBIX CIIOKEHHEM OCHOB. DOpMaibHBIA acCHeKT WX
JICpUBAIMA HE BBI3bIBACT TPYAHOCTEH, KaK W NMOHUMAHHE CEMaHTHKH KOMITO3UTOB, T. K.
Ka)XXIbIi M3 aKTAaHTOB CJIOXKEHUSI OOBIYHO OTMEUYAETCsI KaK CaMOCTOSTENIbHOE CJI0BO. Jlpyroe
JIENI0 — AHTPOTIOHMMUYECKHE KOMITO3UTHI: UX CEMAHTHKAa OIPEEIIIeTCS BeChMa YCIOBHO U
HEepEeIKO NpeAyCMaTpUBaeT  ajbTEPHATHBHBIC TPAKTOBKH, BBHJY 4Yero pazoop
JUTEMaTHYECKUX JIMYHBIX HMMEH Jaxe TpU YETKOW OTOXKIACCTBUMOCTH HX 4YacTedl ¢
UJICHTUYHBIMU amNeJUIaTHBHBIMU BOKaOyidaMu (TepMaHCKOE UMSHAPEUYCHUE — «CIIOXKCHUE
3HAYMMBIX JJIEMEHTOB, CyMMa KOTOPBIX [OJDKHa OBITh CEMaHTHYECKH MPO3pPavyHOH,
BBIBOJIMMOM C OOJIBIION CTENEHBIO OYEBHIHOCTH M3 CeMaHTUKH ciaraembix» (['yTuesa,
2017: 84) me maér HENOCTHOM KApTHUHBI 3HAYEHHS, KOTOPOE YK€ He MOJKyemcs, a
pexoHcmpyupyemcsi. B CylIHOCTH, 3TO eJBa JIM HE CaMbIil CIIOKHBIN JIEMEHT TPOLETYPbI
aHalM3a CO CIOPHBIM pPE3YyJbTaTOM: HHIOEBPOINCHCKHE JIUYHBIE HWMEHA-KOMIIO3HTHI
NPOJIOJDKAIOT JIPEBHUE TPAIUINU UMSHAPEUYCHHs], IPUHIMITBI KOTOPOTO B 3IMOXY HUCTOPUH
OTJENBHBIX SI3BIKOB TIOCTETICHHO 3a0bIBATUCH. [Tociemyromune MoKoJICHUSI HOCUTENICH sI3bIKa
BCE MCHBIIIEC MOHUMAIIM CEMAaHTHKO-HJICOJIOTHUECKHE MAa0I0OHbI KOMOMHUPOBAHUS YacTeil
KOMITO3MUTOB M KpPUTEPUU HMX OTOOpa (BaJEHTHOCTB), MOTOMY MOAXOMAMIH K CIOXKEHHUFO
YUCTO TEXHUYECKH, T.€. HCIHOJIb3ysd Kak oOpa3el HMEHa «cCTaplied cepuum» —
nparepMadckoe (B HaIIeM ciiydae) Hacieaue. AHTPOTIOHUMBI e «MITaJIIeld Cepum», Kak
MPABHUJIO, OKA3bIBAIOTCS OTPaHMYCHBI UMEHHUKOM OJJHOTO SI3bIKa, @ CyMMa HMX 3JIEMCHTOB
MOXET OTCBhUIATh K pealusM Oojiee TMO3JHEeH KyiabTypbl. [lomoOHass cuTyamust c
UMSTBOPYECTBOM HAaMEKAaeT Ha HEKOTOPbIC OTPaHMYCHHUS B HMCIOJIB30BAHHU TE€PMaHIIAMH
UCTOPUYECKON ATOXH KYJIbTYPHO-S3BIKOBOTO OIBITA MX IMPEIKOB, B YEM OHU CXOXKH CO
cnaBsHamu. [locieqHue TaKKe TOCTENEHHO pPAacTepsUld  JIPEBHUE KCEMaHTHYECKHUE
NaTTePHBI», M0 KOTOPBIM CO3/IaBATMCh UX COOCTBEHHBIC aHTPOMIOHUMHUYECKHE KOMIIO3UTHI,
U B JAJbHEHIIEM ONUPAIHNCh NMPEHMYIIECTBEHHO Ha TOTOBBIC KIHWIIE, YTO MPUBEIO K
KOMOHWHAIIMK DJIEMEHTOB, paHee He coueTaBimuxcs (cm.: Tomopos, 2006). Mrak, oTcyTcTBHE
CIeUalbHBIX pabOT 0 cocraBe rHe3ma mparepMm. *huzi-/*husu- B menom m cymme
Cc(OPMHUPOBAHHBIX B HEM HMMEH-KOMIIO3UTOB B YaCTHOCTH TOBOPUT 00 axkmyanbHocmu
JTr0OBIX UCCIIEIOBAHUH, HAIIPABJICHHBIX Ha ero (rHe3/a) ONHrcaHue.
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Ilenvro Hamelr wtynuu  OymeT pa30op  JIEKCHUECKOTO COCTaBa T€PMAHCKUX
TUTEMATUYECKUX AHTPOIMOHMMOB, BOCCTAHOBJICHUE THUNOTETUYCCKOW CEMAHTHKH CaMBIX
apXan4dHbIX U3 HUX. 32 00beKm VW3Yy4eHUs B3AThl TEPMAHCKHUE JIMYHBIC UMEHA-KOMIIO3UTHI C
yKa3aHHOU BBINIE OCHOBOM, TOTJa KaK HETMOCPEICTBEHHO MHTEPECYIONUN HAC npeomem —
AKCMOHEHTHI JUTEMATHICCKIX UMEH, XapaKTep CEMAaHTHUECKOTO B3aMMOOTHOIIICHUS MEXKTY
HHUMHM, a TaKKe IO0JydaeMbld M3 CyMMBbl MX 3HAQ4€HMH KYJIbTYpHBIH KoHUENT. Memoooi
UCc1e008anus — METO]T CIUIOIIHOM BBIOOPKM Marepualia U3 MCTOYHHKOB, OIHMCATEITHHBIN
METO/I, STUMOJIOTHYECKU, CPABHUTEITLHO-UCTOPUICCKHIA, METOJI PEKOHCTPYKIIUH.

AHaJm3 MarepuaJjia

1. Ilpe- m mocTHO3UTHBHBIE KOMIOHEeHTHI. Bo BTOpoil u (pexe) mepBoi 4YacTu
AQHAM3UPYEMBIX CIIOKEHUN C OOJBIION J0JIed BEPOSITHOCTU PACIO3HAIOTCA PEQIICKCHI
(peripe3eHTaHThl) TaKUX MparepMaHCKUX MpoTOoTHNOB. OHM, paBHO KaK UX pediaekchl B
3MOXY Pa3NIeIbHOTO CYIIECTBOBAHMS T€PMAHCKUX SI3BIKOB, PETYJISPHO HCITOJIH30BATUCH KaK
KOHCTUTYTUBHBIC CTUHUIIBI JJIT KOMIIO3UTOB:

*anda- ‘(ma)npotus’ (na., nc. and-, nBH. ant-; (Jlesuukuit, 2000: I, 81; Orel, 2003:
18): *anda);

*apalaz ‘3nataeiii (pon)’ (JleBumkuit, 2000: I, 88; Orel, 2003: 27): *apal(j)az;
Kroonen, 2013: 40);

*balpaz ‘cmenbiit, xpabpslit’, ‘nep3kuii’ (ma. beald, nc. bald, nu. bald ‘To xe’; Orel,
2003: 34; Kroonen, 2013: 50): *balp/da- adj.);

*berhtaz ‘spxuii, acHbI’ (Cp. na. beorht, berht, byrht, briht, bryht, bierht ‘6nectamuii,
CBETJIBIN, SICHBIN, KpacuBbI, Omaropoanbsiii’; (Bosworth, 1921: 86, 89, 140); nc. berht ‘To
xe’; (Orel, 2003: 42; Kroonen, 2013: 60): *berhta-);

*bernuz ‘mensenp’ (mp.-ceB. bjorn ‘menBenp’, ma. beorn (TOMBKO TOAT.) ‘MY)KYHHA,
MYX’, ‘TBOpSIHUH’, ‘BOWH’, ‘conmar’, ‘Oorad, 6oratsiii’; (Bosworth, 1921: 86; Orel, 2003:
43);

*brandaz ‘med, kMuHOK (na. brand ‘mew’, np.-ceB. brandr ‘ne3sue meua’; (Orel, 2003:
54; Tonopoga, 1996: 43, 51): *brandaz);

*burgz ‘ykpemnéHHoe wmecto’, ‘3amurta’ (ma. burg, burh ‘roponm’, ‘TBepABIHA ,
‘ykperuiéaHoe mecto’; (Bosworth, 1921: 134; Wyatt, 1919: 294);

*fripuz ‘3ammra’, ‘mwmp’ (cp. frip, fryp, nc. friou ‘mmp’, ‘cBoboma’, ‘3ammra,
rapa"Tupyemas 3akoHom’; (Bosworth, 1921: 338); ap.-ces. frior ‘mup’, ‘6e30macHOCTb’, 1.-
B-H. fridu ‘1o xe’, ‘3ammura’; (Orel, 2003: 115; Kroonen, 2013: 156): *fripu-;

*oaizaz/*gaisaz ‘xonb€’ (ma. gar, nc. ger, nBH. gér; (JleBumkuii, 2000: 1, 180; Orel,
2003: 123: *zaizaz; (Kroonen, 2013): *gaiza-);

*oud(a)z ‘6or’ (ABH. caoz — OOWH W3 HadyepTaTeIbHBIX BAapUAHTOB A got ‘0or’;
MOPOOHEE CM. HIDKE);

*haiduz ‘3Banue’, ‘couuanbHBIA ctartyc’ (B Aa. 3TO cIOBO umeno dopmy had ‘pawr,
3BaHue’, ‘mosioxkenue’, ‘cocrosiaue’; (Bosworth, 1921: 497). B coBpeMeHHBIX TepMaHCKUX
SI3BIKaX KaKk caMOCTOSITeNIbHOE ¢10BO oTcyTcTBYeT (JleBunkuit, 2000: I, 207);

*harduz ‘TBEpABIN, >XECTKUU’, ‘CypoBbId’ (cp. ma. heard, nc. hard ‘TBEpIBIA’,
‘cypoBslii’; (Bosworth, 1921: 521); rot. hardus “xéctkuii, TBEPABIA’, ABH. hart ‘TO xe’;
(Orel, 2003: 162): *xarduz;(Kroonen, 2013: 211): *hardu- adj.);

*harjaz ‘MHOXecTBO’, ‘HapoX’, ‘apMmus, oTpsn’ (na. here, nc. heri ‘apmus’; (Orel,
2003: 163): *xariz, *xarjaz; (Kroonen, 2013: 211): *harja-);

*lakaz, *laikaz ‘myx(uuna)’, ‘BouH’, ‘Hapox’ (cp. repM. *Gaiza-laikaz, np.-HOpB.
Asleikr u *battle-lag, nops. Aslak; (I'yruea, 2017: 88-89);

*lenpaz ‘3mes’ (ap.-ces. linnr ‘To xe’; Orel, 2003: 241; nBH. /int ‘3Mes’, ‘BacuiHCK’;
(Ferguson, 1864: 109-110);
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*mannz ‘myx(uuna)’ (ma. mann, nc. man, nBH. man; Jlesunkuii, 2000: II, 54; (Orel,
2003: 260); (Kroonen, 2013: 353-354): *mannan-);

*meérjaz ‘m3BecTHBIN’, ‘mpocnaBieHHbl’ (Orel, 2003: 270; Kroonen, 2013: 366):
*meri- adj.;

*modaz ‘pazym’, ‘nyx’ (ma. mod, nc. mod ‘o xe’; (Jlepunkuii, 2000: II, 69; Orel,
2003: 273);

*munduz ‘3amurta’ (na. mund ‘3anuTa, TMOKPOBUTEILCTBO’, NIBH. munt ‘3aluTa’,
‘onekyn’; (JleBumkuii, 2000: II, 71; Orel, 2003: 275): *mundo; (Tonoposa, 1996: 59, 64-
65): *munduz),

*nanp- ‘0OTBAXUTHCS , ‘UMETh MYXKECTBO , *nanpaz ‘MyxecTBO’ (I1a. 100 ‘MYyXKEeCTBO;
(JIeBunkmit, 2000: 11, 77-78); nop (Tonpko B cocraBe NUYHBIX UMEH); (Bosworth, 1921:
726); (Orel, 2003: 281; Kroonen, 2013: 383);

*redaz, *redaz, *rediz ‘coer’ (ma. red ‘coBer’, NIBH. rat ‘coBer’, ‘3aboTa’;
(JIeBunkmit, 2000: I, 96-97; Tonoposa, 1996: 40): *rédaz);

*swinpaz/-6, *sundaz ‘CWIbHBIA’, ‘3MOpOBBIN’ (HBH. swind- (B MMEHax), Aa. Swid
‘CUIIBHBIN, cTporuit’, (ge)sund ‘3mopoBbiii’; (Jlesurkuii, 2000: 11, 189; Holthausen, 1963:
338): *swenta; Orel, 2003: 394: *swenpaz, *sundaz). O repM. UMEHaX ¢ ITOU 0a30i CM.
emé: (Ferguson, 1864: 456);

*heswaz ‘ciyra, pa®’ (cp. nBH. deo, dio (~ TOT. thius) ‘cimyra, pad’; moapoOHee CM.
HUXeE);

*priipiz ‘cuna, Mmomib’ (1a. oryd ‘to xe’; (Orel, 2003: 428);

*waldaz ‘Bmacte’, ‘BmactBytomuii’ (na. weald ‘Bnacts’, ‘cuna’, weald adj. ‘mMouTHBII’,
‘CHJIbHBIN, MOTYIIECTBEHHBIN , 1IC. wald);

*wardaz ‘ctpax’ (ma. weard ‘Xpanurtenb, cTpax’, AC. ward, anri. ward; (Bosworth,
1921: 1176; Holthausen, 1963: 386; Orel, 2003: 448);

*weniz ‘npyr’ (mc. wini, nBH. wini; Orel, 2003: 455; Kroonen, 2013: 579);

*wulfaz ‘Bonk’ (ma. wulf ‘Bonk’; (Bosworth, 1921: 1280); nBH. wolf ‘to xe’;
(JIeBumkmia, 2000: II, 257; Orel, 2003: 473; Kroonen, 2013: 598).

31ech HYXKHO CIenaTh HEKOTOPbhIE 3aMEUaHUs KacaTeJIbHO 3THUMOJIOTUM HECKOJIbKUX
AKCIIOHEHTOB.

1. IloctiosutuBHOE -deo B ABH. Hugi-deo BbIYIIEHSETCS B 11€JIOM KOMIUICKCE JIBH.
JTUTEMATHYECKUX aHTPOMOHUMOB: Ellan-deo, Angil-deo, Bago-deo, Para-deo, Pera-deo,
Peren-deo, Taga-deo, Ten-deo (?), Frige-deo (7), Gota-deo, Grim-deo, Goma-deo, Hama-
deo, Heri-deo, Helm-theo, Hofa-deo, Hugi-deo, Erme-deo, Isan-deo, Lupe-deo, Lopa-deo,
Mil-deo (?7), Reve-deo, Rih-deo, Rimi-deo, Sigi-deo, Sin-deo (?), Un-deo (?), Wini-deo,
Wing-deo, Wola-deo. . ®épcTtemaHH CBs3bIBaeT -deo ¢ TOT. pius ‘pabd, ciyra’
(Forstemann, 1856: 1155-1156), urto dopmanbHO cornacyerca ¢ opdorpadueit
HapUIATEIBLHOTO JIBH. deo, dio, TeHETHYECKH COOTHOCHUTEIILHOTO ¢ roT. thius (Graff, 1840:
V, 87). Pazymeercs, KaxAblii ciiydail W3 OPHUBEIEHHOTO CIHCKA HYXHO TPOBEPATH
OTJIeNIbHO HAa ClIy4yail HETOYHOCTU HadepTaHUs WK rpaduyeckoil OMOHUMHH, OJTHAKO Hugi-
deo B coriacuu ¢ TaKUM IPOYTEHUEM YAOBIETBOPUTEIBHO TOJKYeTCS Kak *huzi-peswaz
‘myxa cimyra/pab’, cp. aHaJOrMYHOE IparepM. CloXXeHue *segez-pegwaz > nBH. Sigi-deo
‘no6enel ciryra’ (Tomoposa, 1996: 61).

2. OcHOBa -caoz, TaKkXKe pETUCTpUpyeMass B KauecTBE BTOPOHW YacTH HMEHHBIX
CIIOKEHHM, MMEeT MOIJEPKKY B opdorpaduu IpeBHHUX HEMEUKHX HOMEHOB Alh-caoz,
Aostar-gaoz, Awi-gaoz, Qadal-gaoz, Gegin-gaoz, Gaoz-pald, Kaoz-pald, Caoz-perht,
Gaoz-bert, Caoz-flat, Caoz-heid, Kaoz-heid, Gaoz-har, Caoz-hari, Caoz-harih, Caoz-heri,
Kaoz-heri, Caoz-hilt, Kaoz-hilt, Caoz-munt, Caoz-olt a Taxxe cypdurupoanusix Caoz-ilo,
Kaoz-ilo, Caoz-ni. 2. ®&pctemaHH HeOE30CHOBATETBHO CUMTAET, YTO 3a -CAOZ B ITHX
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MMEHAaX CTOUT CIIOBO, UACHTHYHOE NIBH. got ‘0or’ ~ rot. gud ‘1o ke’ (Forstemann, 1856:
493-504).

2. lpeano10KuTeIbHO MparepMaHcKue KOMNO3uThl. CIMCOK POTOTHIIOB:

*anda-huziz: nBH. Anthugi (Graff, 1838: 1V, 784) = «IIpotuBo-mbicn», «IIpotus(0)-
nyx», «IIpotus(o)-ymubII» cp. *Anda-hapun ‘TlpotuB OutBy (Mmeromuii)’, *Anda-weniz
‘ITIpotuB(0)-apyr’, *4Anda-witaz ‘llpotuBoymusiii’ (Tomoposa, 1996: 38). B (Forstemann,
1856: 84-87, 113—114) umena ¢ popMaabHO OIM3KUM KOMIIOHEHTOM TPAKTYIOTCSI HHAYE.

*apala-huziz: nmBH. Adalhugi (Graff, 1838: IV, 784) = «3HaTtHOro poma Iyx
(nmeromuii)». IlpenosutuBHOe *Adal- B CONMAHOM CHHCKE JBH. KOMIO3HUTOB ¢ Athal-,
Othil-, Uothal- n nexotopbimMu ap. O. GEpcreManH yBepeHHO OTOXKACCTBISIET C ABH. adal
‘3HatHOrO pojaa’ (Forstemann, 1856: 136—-160).

*gaiza-huziz: nBH. Gerhuc (Graff, 1838: IV, 784) = «Komnbs nyx (umerommii)», cp.
WHBEpTUpOBaHHbIE *Hugi-gaizaz ‘myxectBa Konbé (umeromuil)’ u *Witja-gaizaz ‘pazyma
kombé (umeroruii)’ (Tomoposa, 1996: 21, 55).

*huzi-balpaz: na. Hygebeald, np.-cax. Hubald, Higebald (Searle, 1897: 310), Hygbald
(Sweet, 1885: 142, 156), nBu. Hugibald, Ubald, Hugibalt, Hugbald (Forstemann, 1856:
752), Hubald, VIII B. (Ferguson, 1864: 357), Hugibal, Hugibold (Graff, 1838: 1V, 784),
ap.-repm. (Opannus) Hubault, (MUtamus) Ubaldo (Ferguson, 1864: 357) = «/lyxom
xpabpeiity. Cp. emé mpumep ¢ cyhurupoBaHHOW mepBOM 4acThio — IABH. Hug-in-bald
(Forstemann, 1856: 755).

*huzi-berhtaz: nc. Hugbertus, Hugibrechtus, na. Hygebeorht (Searle, 1897: 304, 310,
466, 562), Hygbercht, Hygberct, Hygberht, Hygeberht (Sweet, 1885: 155, 157, 162, 433),
nBH. Hugubert, Hugibert, Hugbert (Forstemann, 1856: 752-753), Hugiberaht (Graft, 1838:
IV, 784), Hubert, VII B., aurn. Hubert (Ferguson, 1864: 357) = «YM sICHBIN/CBETJIBIN
(mmeromumii)». Cp. emé mpumep ¢ cybdurupoBanubiM peduiekcom *huzi- B Chug-li-bert
(Forstemann, 1856: 755).

*huzi-bernuz: nma. Hygebeorn, Hghebernus (Searle, 1897: 311), nBu. Hugibern
(Forstemann, 1856: 752), np.-ucn. Hug-bigrn (Tomopoma, 1996: 54: *Hugi-bernuz
‘MykecTBa MeaBeab ) = «Jlyx menBens (MMEIOIIniA )».

*huzi-brandaz: ma. Hygebrand, nc. Hugibrant (Searle, 1897: 311), nBu. Hugibrant
(Forstemann, 1856: 753) = «MyxectBa med / Jlyxa KIuHOK (MMeroIuid)», cp. *Hugi-gaizaz
‘MykecTBa kKonbé (umerommii)’ (Tomoposa, 1996: 55).

*huzi-burgz: na. Hygeburh (Searle, 1897: 311), Hygburg, Hyge-burg (Sweet, 1885:
155, 553) = «Jlyxa 3amuTy (MMEIOTU ).

*huzi-fripuz: na. Hygefrith (Searle, 1897: 311), Hyge-frip, Hygfrith, Hygferth, Hygfero
(Sweet, 1885: 158, 160, 162, 165, 500) = «/lyxa 3ammuty (umeromuid)», «Jlyxom
CBOOOTHBIIN.

*huzi-gaizaz: ap.-ucn. Hug-geirr, nBH. Huc-gér ‘myxecTBa KONbE (MMEIOIINN)’
(Tomoposa, 1996: 55, 84: *Hugi-gaizaz ‘myxecTBa KONbE (MMEIOIIUN)’, ‘pasymMa KOIbe
(umerommii)’) = «Jlyxa/pazyma Kombe (MMEIOIIMIA)». AMNENIATUBHBIA  JTBOMHHK
MPEJCTABIICH B JPEBHEAHIIIMICKOM BOKaOYJIsIpUH, Cp. 00pa3HOe CIOBO hyge-gar ‘«IpOTHK,
ocTpue» yma’, ‘XUTPOCTh, yloBka’, ‘puém’ (Bosworth, 1921: 580).

*huzi-gud(a)z: n.-B.H. Hugicaoz (Forstemann, 1856: 754), rae BTOpas dacTs,
ompenenéHHO, BOCIPOU3BOANT nparepM. *gud(a)z ‘6or’. «/lyx 6ora (umeromuii)», «Mbicib
6ora (uMeromuin)»?

*huzi-haiduz: aurn. Huggett (heit ‘ctaryc, monoxenue’) (Ferguson, 1864: 358) =
«lyxoBHoe 3BaHHe (uMmeromuil)». CeMaHTHKa, OTCHUIANONIAs K XPUCTHAHCKON KYJIbTYpeE,
JIeNaeT COMHUTEIBHBIM MTPArepMaHCKHU BO3PACT CIOBA.
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*huzi-harduz: neu. Hugihart, Hughard (Graff, 1838: IV, 784; Forstemann, 1856: 754),
ap.-repm. Hugard, 1X B., aurn. Huggard (Ferguson, 1864: 357) = «Jlyxom TBEpAbIii».

*huzi-harjaz: na. Hygehere, Highere (Searle, 1897: 311), aurn. Hewer, Hewry, np.-
repM. (Opanuus) Huchery (Ferguson, 1864: 358) = «/lyx Boiicka (MMEIOIIMIA)».

*huzi-lakaz, *huzi-laikaz: ma. Hygelac (Searle, 1897: 311), Hyglac (Sweet, 1885: 157),
Hygeleeo (Ferguson, 1864: 358), np.-ceB. Hugleikr, np.-repm. Hugilaih, VIIIs.
(Forstemann, 1856: 754) = «/lyxa Boun» unu (I'yruesa, 2017: 87): «*Yma Boun», «YMHbBIN
MY>KUHHAY.

*huzi-lenpaz/-6: nBH. Hugilind (fem.), VIII B. (Graff, 1838: IV, 784; Forstemann,
1856: 754), anrn. Hewland (Ferguson, 1864: 358) = «Jlyx 3men (umerommii/-as)». Cp. ¢
STUM K€ KOMIIOHEHTOM B mpeno3unuu na. Lindwin, Lindwulf (Searle, 1897: 338) = «3més
apyr» 1 «(Kto co) 3meem u Bonkom», «3Meil, BOJIK».

*huzi-mannz: auri.-cakc. Hiccemann (B coctaBe Hiccemannessteen), anri. Hugman,
Hughman, np.-repm. (Opanuwmsi) Humann, Hieckmann (Ferguson, 1864: 358) = «/lyxa
BOMH», «YMa BOMH» WIH «Y MHBIN MYKUHHA.

*huzi-merjaz: na. Hygemeer («Hykemeres stremy»), nc. Hugemar (Searle, 1897: 311),
ap.-repm. Hugimar, X B. (Graff, 1838: IV, 784; Forstemann, 1856: 755; Ferguson, 1864:
358: mar ‘wsBecTHBIN’, ‘mpocnaBieHHbI’), aHrin. Hogmire (Ferguson, 1864: 358) =
«JlyXxom cliaBHBII».

*huzi-mddaz: np.-repm. Hugimot, 1XB. (FOrstemann, 1856: 755, 933: mot
‘xpabpocts’, ‘oTBara’), auri. Hickmott (Ferguson, 1864: 358). K penpesenTantam 3T0TO
K€ KOMIIO3UTa, BUIUMO, HYXKHO TPUYHCIATh W ABH. Hugimat (Graff, 1838: 1V, 784,
Forstemann, 1856: 755, 917): moctno3utuBHOE -mat GopMaIbHO COTJIACYETCs C JIBH. mat,
kotopoe B cioBape O. I'. I'padda Tonkyercs yepe3 oTokaecTBICHHUE ¢ mot ‘nyx’, ‘pazym’,
‘mbicib’: «Vielleicht Wurzel zu mot, animus; cf. sanskr. math, commovere» (Graff, 1836:
I1, 657) = «/lyxoM OTBa)KHBII.

*huzi-munduz: na. Hygemund (Searle, 1897: 311), Hygmund (Sweet, 1885: 164), nBH.
Hugimund, VIII B., Hugimunt (Férstemann, 1856: 755) = «/lyxa 3amury (MMEIONINN ).

*huzi-nanpaz: npesHee repm. ums (Bo ®paniuu) Hugnot (not ‘cMemnsiid, XpaOpblii’)
(Ferguson, 1864: 358) = «/lyxom oTBaxHbIi{/cMenbliiy. Bo BTopolt wactn -—
HE3aCBUJICTEIIbCTBOBAHHBIN 10 MaMSATHUKAM aIbeKTUB *nanpa- ‘cMenblii, OTBaXHBIN’,
BOCCTAHABJIMBAEMBIM TI0 MPOW3BOJHOMY OT Hero (aktutuBy *nanpjan- (Kroonen, 2013:
383).

*huzi-rédaz: na. Hygered (Searle, 1897: 311), Hyge-red, Hygred (Sweet, 1885: 162,
604), nBH. Hugirat, VIII B., Hughrat (Forstemann, 1856: 755) = «/lyxa coger
(MMEroIINA)».

*huzi-swinpaz/-0, *huzi-sundaz: na. Hygeswith, nc. Hugisind (Searle, 1897: 311), nBH.
Hugisinda (fem.), IX B., Hugiswint (fem.), IX B., Hugusind, Hugisind, Hugesind, Hucsuind
(Forstemann, 1856: 755) = «/lyxom CHUIIbHBII/-as1».

*huzi-peswaz: n1BH. Hugideo, 1X B. (Forstemann, 1856: 755) = «Jlyxa ciyray.

*huzi-pripiz: na. Hygethryth (Searle, 1897: 311), Hyge-prip, Hygoryo (Sweet, 1885:
155, 638) = «/lyxa cuiny (MMErOIInii)».

*huzi-waldaz: na. Hygeweald (Searle, 1897: 311; Sweet, 1885: 492), Hyguald (Sweet,
1885: 159), nBu. Hugold, 1X B. (Forstemann, 1856: 755), np.-repm. (®panuwms) Huault
(Ferguson, 1864: 358) = «/lyxoM/MBICIIbIO BIIACTBYIOILIHI.

*huzi-wardaz: nBH. Huguard, u.-B.-H. Huvart (Forstemann, 1856: 755), aurn. Heward
(Ferguson, 1864: 357: Bo BTOpO#t uactu BUAMT hard) = «Jlyxa cTpax».

*huzi-weniz: na. Hygewine (Searle, 1897: 311), Hyguini, Hygine (Sweet, 1885: 157,
507) = «lyxa apyr».
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*huzi-wulfaz: na. Hygewulf (Searle, 1897: 311), Hyguulf (Sweet, 1885: 165, 166), nBH.
Hugiwolf, IX B., Hugewolf, Hugolf (Graff, 1838: IV: 784; Forstemann, 1856: 755) = «Jlyxa
Bonk». Cp. *Moda-wulbaz ‘myxectBa Bosik’ (Tomoposa, 1996: 78).

*wulfa-huziz: nBH. Wolfhugi (Graff, 1838: 1V, 784) = «Bomnka qyx (MMeEIOLuii)y».

PaccmarpuBasi TByOCHOBHBIE aHTPOIIOHUMBI C HHTEPECYIOIUM HAC STUMOHOM, MBI HE
MOXEM OCTaBUTh B CTOPOHE T€ MPHUMEPH, B KOTOPBHIX MPEACTABICHO yHoTpeOieHue
nparepMm. *huzi-/*huzu- Kak caMOCTOSTEIILHOTO UMEHH, cp.: ac. Hug, Huga, Hugi, Hugo,
na. Hyg, Hyge (Searle, 1897: 304, 310), nBH. Hug, Hugo ~ nBH. hugu ‘nyx’, ‘y™m’
(Forstemann, 1856: 750) u np. Ilpu nepBom 3HaKOMCTBE C HUMHM BO3HUKAET J0rajaka oo
OHHMMU3AIMH PEIPE3CHTAHTOB YKa3aHHOTO MPOTOTHUIIA, YTO JAOBOJBHO JOTrHYHO. HO MBI OBI
(A.W.) mpemIoxxuiar WHOW B3TJISAJ HAa WX 3THOJIOTHIO: B YaCTHOCTH, MMeHa Hug, Hyg n nx
napagurMaTHYeCKHe BapUaHTHl MOTJIA OBITH BBHIAOCTpAarupoBaHbl U3 COCTaBA KOMIIO3HTOB
YK€ KaK camMo0ocmamoyHvle HOMEHBI. Byaydn HCHoJib30BaHHBIMH B KOMIIO3HMTAaX JIHIIb
CTPOWTENBHBI KOMIIOHEHT (amemnatuB) Ui  (OPMUPOBAHHS CYMMBI KYJIbTYPHBIX
CMBICIIOB, OHH TIOCIIE OTUYYXKJIEHHS OT TIEPBOHAYAIBHBIX (POHO-MOPPOIOTHIECKAX
KOMIUIEKCOB CTaJll HE3aBHUCUMBIMU €IMHUIIAMH aHTPOTIOHUMHUYECKOH cucTembl. CloxHee
BBICKa3aThes 0 cyhpukcanpHbBIX AepuBaTax Bpojae na. Hygd wife of Hygelac (Searle, 1897:
310), aBH. Huoching, Huochinc, Huohing, Huaching, Huohhing, Hocing, Huacing
(Huaching) (Forstemann, 1856: 755), Hugili (Graft, 1838: 1V, 784) u nip., T. K. HE BMOJIHE
SICHO, UMEEeM JIM MBI JIeJI0 C TPOM3BOJAHBIMH OT aHTPOMOHUMOB Hug, Hyg wmm ke ¢
pe3yabTaTOM THIOKOPUCTHYECKOTO CIIOBOOOpPA30BAHUS — YCEUCHHS IIOJIHOTO WMEHH-
KOMITIO3UTa C 100(opmiieHHeM ero cyPpPuKCOM THITOKOPUCTHUKOB.

3. lo3auue komMmo3uthbl. Hebomnbiias rpymnma MMEHHBIX CJHOXEHHM € yKa3aHHOU
OCHOBOW MOJKET OBITh OTHECEHA K IMO3AHCUIIEMY CIIO0 AMTEMATHYCCKHX aHTPOIIOHHMOB.
Orto: nBH. Hugi-leuba fem. (Graff, 1838: IV, 784; Forstemann, 1856: 754), Hugu-lust,
Hugu-sang, Hugu-screi (Graft, 1838: IV, 784), anrn. Hodg-kiss (gis, kis ‘3al0XHHK’,
‘3amor’) (Ferguson, 1864: 358). JIns HUX HE OTMEUEHBI OyKBaJIbHBIC WU OJM3KHE aHAJIOTH
3a TMpelesiaMi aHTIIMHCKOTO WM JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO OHOMACTHKOHOB, BBHIY YErO
MOJKHO II0JIaraTh B HUX JIOKAJbHBIC MHHOBAIIMM B paMKaxX HMSHAPEUYCHUS OTICIbHBIX
TepMAHCKHX $I3BIKOB HMCTOpUYECKO »moxu. Ho BBeleHHE HOBOIO MaTepuaia MOMKET
W3MEHUTh UX XPOHOJIOTUYECKYIO aTPHOYIIHIO.

4. Mopdosioruss nparepMaHCKHX JBYOCHOBHBIX AHTPONOHMMOB C JKCIIOHEHTOM
*huzi-/*huzu-.

4.1. Komnosumol ¢ ynpaenenuem (tatpurusa):

a) Them. subst. + subst (*hu3zi-lakaz, *huzi-laikaz «J/lyxa Boun», *huzi-mannz «J/lyxa
BOMHY», «YMa BOMH» (WM «YMHBIH My)KYuHa»; CM. BbIme), *huzi-pezwaz «Jlyxa ciyray,
*huzi-wardaz «Jlyxa ctpax», *huzi-weniz «lyxa apyr», *huzi-wulfaz «/{yxa Bonk»);

0) Them. subst + adj. (*huzi-balpaz «Jyxom xpaOpsliit», *huzi-fripuz «/lyxom
cBoOoaHbI» (nmu «Jlyxa 3amuty (umerouuii)»; cm. Hipke), *huzi-harduz «/lyxom
TBEPABIY, *huzi-merjaz «Jlyxom cmaBHbI», *huzi-mddaz «JlyxoM oTBaHBI», *huzi-
nanpaz «Jlyxom oTBakHbII/cMenblit», *huzi-swinpaz/-0, *huzi-sundaz «Jlyxom CHIbHBII/-
asn);

B) Them. subst. + Them. verb. (*huzi-waldaz «/{yXoM/MBICIIBIO BIaCTBYIOLIHI»).

4.2. leckpunmuenvie oemepmunamusst (karmadharaya): *huzi-mannz «YMHBIH
MyX4rHay (1 «Jlyxa BoMH», «YMa BOUH»; CM. BBIIIIE).

4.3. Iloceccusnvie komnozumul (bahuvrihi). HanumdHbl ToNbKO MOCECCUBHBIE tatpurusa:
*apala-huziz «3HatHOTO posa Myx (Mmeromuil)», *gaiza-huziz «Kombs ayx (MMeroLIHii)»,
*huzi-berhtaz «YM scHbrit/cBeTnbIil  (MMeromuid)», *huzi-bernuz  «/lyx Mensens
(umerouii)», *huzi-brandaz «MysxectBa Med / Jlyxa kiMHOK (umeromuii)», *huzi-burgz
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«yxa zamuty (umerommid)», *huzi-fripuz «yxa 3ammry (umeromumid)y (wim «Jlyxom
cBOOOIHBINY; cM. BbilIe), *huzi-gaizaz «Jlyxa/pasyma kombe (umeromuil)», *huzi-gud(a)z
«yx Oora (umeromuii)y, «Mpicip Oora (uMmeromuii)», *huzi-haiduz «JlyxoBHOe 3BaHue
(mmerommii)», *huzi-harjaz «Jlyx Boiicka (umerommid)», *huzi-lenpaz/-0 «Jlyx 3men
(mmerommii/-as)», *huzi-munduz «/lyxa 3amuty (umeromuid)», *huzi-rédaz «Jlyxa coser
(mmeromuii)», *huzi-priupiz «yxa cuny (umeromuii)», *wulfa-huziz «Bonka mxyx
(MMeromuii)».

4.4. Komnosumet ¢ ynpasnenuem «Prepos. + subst.»: *anda-huziz «IIpoTuBO-MBICIT»,
«IIpotus(0)-nyx», «IIpoTHB(0)-yMHBIID».

BouiBoabl. IlpenBapurenbHas OLIGHKA JOCTYIHOTO JUIsi HAOMIOJEHUS KOpIyca
T€PMAHCKUX HWMEH-KOMIIO3UTOB C OCHOBOW *huzi-/*huzu- moxaspiBaeT pa3zHoOOpaszue
3aKJIIOUEHHOM B HUX  KYJbTYpHOM M COOCTBEHHO  $3BIKOBOM  HMH(OpMaIuy,
MPEJCTABISIIONIE LEHHOCTh KakK Ui TEePMAHCKOM JTUMOJIOTUM W CpPaBHUTEIBHO-
HWCTOPUYECKOTO M3YYEHUS T€PMAHCKHUX SI3BIKOB, TaK M ISl JIMHTBUCTUYECKON THUIOJIOTHHU.
Bomnpekn mnopaBnsitorieMy OOJBIIMHCTBY CIy4aeB MPETMO3UTHBHOTO HCIIOJIB30BAHUS
MHTEPECYIOIIEr0 HAC dTUMOHA HENB3s JENIaTh BBIBOJ O IMPHUHAUIEKHOCTH €r0 K KaTeropuu
JETEPMHUHAHTOB TPHU SICPHBIX KOMIIOHEHTaX aHTPOTIOHMMHUYECKON CHCTEMBI, MOCKOJIBbKY
UMEITCA [IO0CTAaTOYHO apxXanyHbIE€ IIPUMEPHBI, I'Zl€ Hallla OCHOBA caMa BBICTYIIAET Kak
saepHbIl  (mOCTHO3UTHBHBINA) uneH. Kaxkercsa, HeT OOBEKTHUBHBIX MPEMSITCTBUIN
MpeAnoaraTh cMerieHne GyHKIIMOHATBHBIX aKIIEHTOB BHYTPH pacCMaTPUBAEMO JIGKCHKO -
CJIIOBOOOPa30BaTEIBLHOM MUKPOCHCTEMBI, YTO TOBJIEKIIO BBIXO *huzi-/*huzu- u3 craryca eé
«sipa» U OTTECHEHHE Ha TepudepHuio Kak OJHOTO U3 pPsija KOMIIOHEHTOB-pACIIUpPUTENIEH
anpa. Ilepcnexmugy nanpHeinieil pabOThl B 3TOM HalpaBiIe€HUH Mbl BUJAUM B IPUBJICUCHUN
JTAHHBIX AHTPONOHUMHMKOHOB WHBIX SI3bIKOB T'€PMAHCKOW TPYIIBI U B MEPBYIO OUEpPEb —
CEBEPOTEPMAHCKHX, Yel (haKkTaX MoKa OCTAETCS Majo U3BECTHBIM MPAKTUKE MCCIICTIOBAHUS
YKa3aHHOW MUKPOCHUCTEMBI.
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NHOPOPMAIUSA Ob ABTOPAX
Anexcanap Uimaam — noxtop ¢uionorndeckux Hayk, npodeccop kadeapsl METOAUK AOLIKOIBHOTO U
HavyaJabHOro 00y4yeHus L{eHTpalbHOYKpanHCKOr0 FOCyJapCTBEHHOrO MeIarornieckoro YHUBepCUTETa UMEHH
Bnagumupa BunHn4eHko.
Hayunvie unmepecwi: TpoOIIeMBl HWHIOEBPOINEHCKONH STHUMOJIOTHH, CPaBHUTEIBHONH TIpaMMaTHKH
HHJ0EBPOIEHCKUX SA3BIKOB M OOIIETO S3BIKO3HAHMS.

Hpuna CHucapeHko — KaHAuIaT (QUIONOTHYECKHX HAyK, AOLUEHT KadeOphl TepMaHCKHUX S3BIKOB U
METOIMK MX IpenoaaBaHusi L[eHTpanbHOYKPaMHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO IIEAAarorHueckoro YHHBEPCHTETa
nMeHu Bnanumupa BuHHMYEHKO.

Hayuneie unmepecei: TpoOIEMBbl HCTOPUM AHTIIMHCKOTO s3bIKa, TEOpPETHUYECKas TIpaMMaTHKa
AHIIMICKOTO SA3bIKA, OCHOBBI HAYYHBIX UCCIICIOBaHMUI.
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